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東邦高等学校主催 第６回中学生英語スピーチコンテスト要項 

１．目 的 

英語に強い関心を寄せる中学生の皆さんが、日常の学習成果を発表する場とします。 
 
２．対象 出場資格 

東海３県在住・在学の中学生。英語圏滞在経験の有無は問いません。 
  （参考） 出場者は毎年 100 名程度です。 
 
３．テーマ 

中学３年生は英語スピーチ、中学１，２年生はレシテーション(暗唱朗読)を基本としますが、希望があ

ればスピーチ、レシテーションのどちらにも応じます。 
 
○ スピーチ：題材は自由(未発表のものとする) 約 3 分間 
       例：My Dream, My School Life, Sports など 
○ レシテーション：本校が指定する以下の３つの原稿からひとつを選んでください  

①  Aladdin   『アラジン』 
②  The Sound of Music  『サウンド オブ ミュージック』 
③  Gulliver’s Travels  『ガリバー旅行記』 

（以上 3 つの原稿は同封してあります） 
 

４．申込方法 

１０月２０日〔木〕までに参加申込用紙に必要事項を記入の上、英語スピーチに出場の人はスピーチ

原稿を添えて、下記まで郵送してください。スピーチ原稿はパソコン打ちをしたものが望ましいですが、

手書きでも結構です。 
〒４６５－８５１６ 

名古屋市名東区平和が丘 3 丁目１１番地 
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５．申込上の注意 

① スピーチとレシテーションの両部門への出場はできません。 
② スピーチは未発表のものに限ります。 
③ 英語スピーチの原稿は一枚目上部にタイトルを記入し、その下に学校名と氏名を記入してください。 
④ 原稿は返却しませんので、ご了承ください。 
⑤ 参加申込用紙は東邦高校ホームページ URL(http://www.toho-h.ed.jp)からプリントアウトするこ

とができます。ご利用ください。 
 

６．実施日およびプログラム(予定) 

  １１月３日（木）文化の日 ９：３０～１３：００（予定） 
8:30  受 付 
9:30 英語スピーチコンテスト開会 

学校長挨拶   
         司会より諸注意の後、各発表会場へ移動 
   10:00  レシテーション部門 

スピーチ部門 
12:00 発表終了 

休憩および審査委員会  
12:30 審査結果発表及び表彰式  審査委員講評   

      13:00  英語スピーチコンテスト終了（予定） 
※ １３時には解散予定です。昼食は必要があれば各自お持ちいただき、休憩時間帯などをご利用ください。 

尚、今年度から各会場にて表彰式を行い、終わり次第順次解散とします。 



７．審査基準について 

スピーチの内容だけでなく、暗唱しているかどうか、前を向いて話せているか、感情がこもった発話

をしているか、イントネーションや発音が適切かどうかなど、言語以外のコミュニケーションツールも

含めて総合的な審査と致します。 
 
８．表 彰  

各部門上位 3 名程度を表彰します。参加者全員に参加賞をお渡しします。 
 

９．問合せ先 

東邦高等学校   国際交流室 伊藤
いとう

 保
やす

憲
のり

   TEL(052)782-1171 FAX(052)782-7151 

                                        E-mail   tohomail@toho-h.ed.jp 

 

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・キ リ ト リ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 

東邦高等学校主催 第６回中学生英語スピーチコンテスト参加申込用紙 

       立            中学校 学年       年 性別   男    女 

フリガナ   

氏  名   

ローマ字 

First Name Last Name 

    

連  絡  先 
〒 

（住所・電話番号） 
                   ℡(      )        - 

スピーチ部門 タイトル 

レシテーション部門 

1 Aladdin            『アラジン』 

2 The Sound of Music    『サウンド オブ ミュージック』 

希望する原稿の番号に

○を付けてください。 
3 Gulliver’s Travels     『ガリバー旅行記』 

 海外生活の経験に関するアンケートにご協力ください 

  これまでに海外で生活した経験があればご記入ください。(尚、この質問は審査には一切関係ございません) 
 
[国]                   [期間]         年         ヵ月     
 
[国]                   [期間]         年         ヵ月     
・この参加申込用紙は、一人につき１枚ご利用ください。スピーチ部門・レシテーション部門の両部門に

出場することはできません。 
・いただいた個人情報につきましては、厳重に管理し、スピーチコンテストにかかわることにのみ使用さ

せていただきます。その他のことについて利用することはございません。      東邦高等学校 



Aladdin 
   

ジャスミン王女は、法律により無理やりどこかの王子と結婚させられそうになります。ついに王女は、

宮殿を飛び出し、貧しいハンサムな少年アラジンに出会い恋に落ちます。アラジンは３つの願いが叶う

という魔法のランプを手に入れ、その中から出てきたジニーと良き友の間柄になります。しかし、企み

をもつジャファーにランプを奪いとられてしまい、アラジンはジャファーに闘いを挑むのです。 

 

“You thought you could beat the most powerful being on earth?” Jafar said.  “I got the 

magical lamp and I can do anything with Genie!”  Aladdin bravely took up one of the 

swords and challenged Jafar to a fight.   

“Genie has much more power than you!  You are the second!” cried Aladdin.   

“You are right,” said Jafar.  “Genie, make me the most powerful genie of all.”  When 

Aladdin heard this, he had the idea to trap Jafar into the lamp.  Soon a strong twister 

pushed Jafar into the lamp.  Jafar disappeared forever. 

The Princess ran into Aladdin’s arms.  “Jasmine, I’m sorry I lied to you,” said Aladdin.  

“I’m not a prince at all.  I’m only the poor street boy you once met in the market.” 

   “But I still love you,” cried the Princess.  “I want to marry you!  Oh, if it wasn’t for 

that stupid law!” 

   Genie appeared at Aladdin’s side and said cheerfully.  “I can make you a prince again, 

if you want.” 

   Aladdin shook his head and gave Genie his freedom instead.  “Oh, thank you, 

Aladdin,” said Genie.  “You’ll always be a prince to me.” 

   Finally, the King decided to change the law, which allowed the Princess to marry 

whomever she wanted. 

   Jasmine cried in delight, “I choose Aladdin!” 



The Sound of Music 
 

海軍大佐の屋敷には、母親亡き後残された７人のこどもたちが大佐と暮らしていた。再婚間近の大佐が不

在がちなことへの寂しさからこどもたちは家庭教師をいつも困らせていた。いたずらに手を焼き、次々に家

庭教師が雇われては辞めていった。 

今回家庭教師として派遣された修道女マリア。こどもたちはいつもの様にマリアを困らせようとたくらん

でいる。しかし慈愛に満ちたマリアの言動を見て、「今までの家庭教師と何かが違う。」とこどもたちは感じ

始める。 

 

     Late in the evening of the thunderstorm, Maria was kneeling by her bed praying. 

     “Dear Father, now I know why You’ve sent me here ― to help these children 

prepare themselves for a new mother.  I pray that this will become a happy family.” 

     Suddenly Liesl, the oldest daughter of Van Trapp, came into Maria’s room through the 

window on the second floor.  Liesl was drenched to the skin. 

     “What happened, Liesl?” asked Maria. 

     “I was just taking a walk outside and somebody locked the door earlier than usual…and I 

didn’t want to wake everybody up, so when I saw your window open, I decided to, to….”  

Liesl couldn’t keep telling lies.  

Liesl said quietly, “You are not going to tell father, are you?”   

     “Hmm.  Liesl, were you walking all by yourself?” asked Maria. 

     Liesl was nodding trying to say yes, but Maria guessed Liesl was not telling the truth. 

     She said, “If you wash that dress tonight, nobody will notice it tomorrow.  After changing 

clothes, we will have a talk.”  Maria handed Liesl a nightgown and smiled.  Liesl came into 

the bathroom and said, “I’m sorry I told you the other day I didn’t need a governess, but maybe 

I do.”  

   When Maria heard this, she could feel that they would become close friends. 



Gulliver’s Travels 

 

船医としてイギリスを出発したガリバーはある夜、嵐に見舞われ船は難破します。一緒に航海をし

ていた仲間とは別れてしまいましたが、ガリバーは運良くリリパットという国に流れ着きます。極度

の疲労のために彼は浜辺に着くとすぐに深い眠りに陥ります。 

 

One night, a man was walking on the beach and found someone very big lying on his 

back.   

“A giant!” he shouted.  He was so astonished that he rushed to the King of the 

country.  He decided to tie the giant with strings while he was sleeping so that he 

couldn’t move.  In the morning, the giant found himself tied with strings. 

“Oh, please untie me,” cried Gulliver to the King.  “I want to be free.”   

“If you want freedom,” said the King, “you need to swear that you are a royal subject 

to the King of this country and follow the rules which I give you.”  Gulliver listened to 

the King and swore that he would follow the rules and become a subject of the King.   

Gulliver was a kind man and soon gained trust among people.  One day, Reldresal, a 

King’s friend, came to Gulliver to talk about the war.   

“We have been at war with the neighbour country for three years,” said the 

Reldresal.   

“We want to win.  You are big and strong.  We’re sure you can help us lead to 

victory.” 

The next day, Gulliver went to see the King and said, “I’m delighted to help you, your 

majesty.  I will do whatever I can to save you and your country.” 
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